
mer än vad det svenska bidraget till
forskningsprogrammet omfattar. Hur
mycket det blir för varje enskild fors-
kargrupp är svårt att bedöma eftersom
anslagen är relativt oberoende av anta-
let deltagare i konsortiet och beroende
på vilken insats gruppen gör i projektet.
För konsortierna blir det här i pengar
ungefär 6,5 miljoner kronor om det är
ett SC-anslag och 1,7 miljoner kronor
om det är ett CA-anslag.

Viktigt följa ansökningsregler
Konkurrensen var mycket hård inom

Biomedicin och hälsa och i genomsnitt
fick 17 procent av projekten anslag.
Men inom de olika områdena var varia-
tionsbredden mycket stor. De områden
som hade flest sökande var biomedi-
cinsk teknik, hjärnforskning och can-
cerforskning. Där beviljades anslag till
11 procent av projekten, medan ungefär
var tredje ansökan beviljades inom om-
råden med i huvudsak CA-anslag, som
arbetsmiljöforskning, folkhälsoforsk-
ning och biomedicinsk etik.

Det var många projekt av mycket
hög kvalitet i den här ansökningsom-
gången. Om det hade funnits medel till-
gängliga hade det ur kvalitetssynpunkt
varit möjligt att ge ytterligare omkring
250 ansökningar anslag [B Hansen,
pers medd 1995]. Det innebar att kva-
liteten på projekt som låg i gränsskiktet
mellan beviljade och icke-beviljade an-
sökningar kom att vara i stort sett lika.
För den som gör en ansökan till EU-
kommissionen är det därför viktigt att
följa de regler som finns för att söka an-
slag. Även små avvikelser eller otydligt
skrivna ansökningar ger minus vid be-
dömning och minskar möjligheterna att
få projektet rankat bland de främsta.
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Minst 40 000 kinesiska läkare har nu
möjlighet att läsa den kinesiska uppla-
gan av antingen Scandinavian Journal
of Gastroenterology eller av Acta Oto-
laryngologica. Bägge dessa tidskrifter
har nämligen en förkortad kinesisk ver-
sion som vardera distribueras gratis till
20 000 prenumeranter.

För bägge dessa utgåvor har avtal
slutits av ungefär likalydande karaktär.
Den skandinaviska redaktionen gör ett
urval av de artiklar som ingår i den or-
dinarie internationella engelskspråkiga
upplagan. Från detta urval gör sedan de
kinesiska redaktörskollegorna den slut-
liga selektionen av artiklar. Dessa över-
sätts till kinesiska, trycks och distribue-
ras. Cirka en tredjedel av artiklarna i de
ordinarie häftena trycks i den kinesiska
upplagan.

I Scandinavian Journal of Gastroen-
terology trycks alltid artiklarna i sin hel-
het, medan Acta Oto-Laryngologica in-
nehåller såväl artiklar in extenso som
abstract.

Papperskvaliteten är något sämre i
den kinesiska upplagan, dock inte säm-
re än att det går att publicera histologis-
ka bilder, i varje fall i Acta Oto-Laryn-
gologica, som har den bättre pappers-
kvaliteten av de bägge. Färgbilder före-
kommer dock inte i den kinesiska upp-
lagan. Inte heller blir supplementen fö-
remål för urval till den kinesiska uppla-
gan.

Omslaget har samma färg och typo-
grafi som på den ordinarie upplagan,
men texten på framsidan har även en ki-
nesisk översättning (Figur 1). Baksidan
av omslaget har en annons i färg. Den
bekostas av Astras dotterbolag i Kina,
men de bägge tidskrifternas annonser
marknadsför olika preparat. Denna an-
nonsering finansierar hela den kinesis-
ka upplagan.

Båda kinesiska upplagorna trycks
med fyra häften per år, vardera på 64 si-
dor och i 20 000 exemplar som distribu-
eras till bibliotek och läkare tillhörande
respektive specialistförening.

Avtal mellan tre parter
De avtal som reglerar de kinesiska

upplagorna har slutits mellan tre parter:
ett universitetssjukhus i Shanghai, den
skandinaviska tidskriften och förlaget
Scandinavian University Press. I styrel-
sen för den kinesiska upplagan repre-
senteras var och en av dessa tre parter av
två personer. En kinesisk professor i
ämnet är ordförande och den skandina-
viske chefredaktören vice ordförande.

En annan kinesisk professor är verkstäl-
lande utgivare. Copyright tillhör det
skandinaviska förlaget.

Scandinavian Journal of Gastroen-
terology har haft en kinesisk upplaga i
hela 8 år, medan Acta Oto-Laryngolo-
gicas första kinesiska häfte utkom un-
der 1995. Erfarenheterna har hittills va-
rit mycket goda och samarbetet före-
dömligt friktionsfritt. Reaktionen från
läsarna har varit positiv. Initiativet utgör
en strävan att sprida kunskap inom re-
spektive specialitet och öka de interna-
tionella kontakterna.

Såvitt bekant har hittills inga andra
internationella tidskrifter gett ut några
motsvarande kinesiska upplagor.

Börje Drettner
professor, Huddinge
Terje Sörlie
förlagschef, Oslo

Kinesisk upplaga av
skandinaviska medicinska tidskrifter

Figur 1. Omslagen ser ut som de
ordinarie upplagorna, men texten har
även en kinesisk översättning.


